
Műfordítói pályázat FRANCIA nyelvből 

 a Trefortban  

2022 

A Trefort francia munkaközössége a könyvtár új francia részlegének 

megnyitása alkalmából  

műfordítói pályázatot hirdet  

próza és vers kategóriában. 

A magyarra fordítandó rövid novella a könyvtár egyik újonnan beszerzett kötetében, a vers 

pedig a Short Edition elnevezésű, rövid, kortárs irodalmi műveket népszerűsítő francia nyelvű 

honlapon jelent meg. Magyar fordítás még egyikből sem található. 

Próza kategória: Timothé de Fombelle: Scène de comptoir  

Nouvelles contemporaines – Regards sur le monde, Librairie Générale Française 2012 

 

Vers kategória: Flore Anna : Étés passés 

https://short-edition.com/fr/oeuvre/poetik/etes-passes 

 

A lefordítandó műveket fénymásolatban is megtaláljátok a könyvtárban. 

A pályázat jeligés.  

Beküldési határidő 2022. február 14. hétfő éjfél 

A műfordításokat név nélkül, JELIGÉVEL ellátva doc vagy pdf formátumban, az email 

csatolmányaként várjuk a trefortfrancia@gmail.com email címre. Az emailben a jelige mellett 

saját nevetek, osztályotok is szerepeljen! 

A pályázatot borítékban is leadhatjátok a könyvtárban, ez esetben a fordításon csak a jelige, 

mellette lezárt kis borítékban a jelige és a nevetek, osztályotok szerepeljen.  

 

Eredményhirdetés és díjazás: a Frankofónia napján, 2022. márciusban 

A pályázaton minden trefortos diák elindulhat egy vagy mindkét kategóriában.  

Budapest, 2022. 01. 13. 
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